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JIHIBOCOLIOKYJbTYPHA KOMIETEHIISA - YACTUHA OCHOBHOI
CTPATEI'II HABYAHHSA MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAILIII

[Ipomecu iHTerparlii, HoBa MOJITHYHA Ta COIIATbHO-C€KOHOMIYHA PEalbHICTh 3yMOBHIIN TIOSIBY
HOBUX KOHIICTIIIM y JMIAKTHII Ta METOMAMII, a caMe KOHIIETIIH MIKKYJITYPHOI KOMYHIKAIlli, MiXk-
KYJIBTYPHOI JUJAKTHKH Ta MIKKYJIBTYPHOTO HaB4aHHs. [Ipoliecu 3yMOBHIIH MTOSIBYy HOBUX KOHIICTIIIIN
y MUIAKTHII Ta METOAMIN, a caMe KOHICIIIH MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlli, MDKKYJIBTYpHOI JAHIaK-
TUKH Ta MDKKYJIBTYPHOTO HaBUAHHSI IHO3eMHOI MOBH SIK 3aCO0Y HE JIMIIIE CITIIKYBaHHSI, a pOopMyBaHHs
06araroMoBHOI 0COOMCTOCTI, IO yBiOpasia B cede IIHHOCTI PiIHOT Ta IHIIIOMOBHOI KYJIBTYP 1 TOTOBA JI0
MDKKYJIBTYPHOTO CITUIKYBaHHsI. [{e# miaxin 3HalIIOB CBOE BiTOOpayKEHHS HE JIMIIIE B HOBUX aKI[EHTaX
MOBHOI Ta KyJIbTypHOI OMiTHKH Pagyn €Bponu (OXOPOHSATH Ta MHOXKHTH OaraTy CHaJlluHy Yy BUTIISI
MOBHOTO Ta KYJIETYPHOTO Pi3HOMAaHITTSI, 110 € JDKEPEIIOM B3a€MHOTO 30arayeHHs, CTUMYJIIOBATH TIPO-
IIECH Jiajory KYJIBTYp, BUITYKYBAaTH HOBI (JOPMHU KYyJIBTYPHOI CITIBIpalli, BIPOBAXKYBAaTH B OCBITHI
MporpamMy OCHOBHI 3HAaHHS TPO KYJIBTYPY IHIMUX KpaiH), a i Y PO3BUTKY AMIAKTHYHUX 1 METOIMY-
HUX KOHIICTIIIIN MIKKYJIBTYPHOTO HaBYaHHS 1HO3eMHUX MOB. [Ipo0ieMy B KOHTEKCTI KOMYHIKaTHBHOT
KOMIETEHTHOCTI JOCTI/DKYBaU SIK BITYM3HSHI, TaK 1 3aKOPAOHHI IEAaroru-HayKoOBIIi, Cepell SKUX
C. HikonaeBa, H. Cknspenko, O. Jlanunosa, O. birny, }O. Bropnikopa, T. Boisdoscbka, O. J{oopo-
tBOp, T. JIyOok, P. Gioglioni, P. Collett, E. Murphy Ta iH.

Huni sixk MeTa HaBUaHHS 1HO3EMHHX MOB BHCYBA€ThCS PO3BUTOK MIKKYJIBTYPHOI KOMITETCHIII
B Y4HIB 1 ()OpMyBaHHs ILTICHOT KyJbTypHO-MOBHOi ocobucrocti (HikomaeBa, 2012; IlorameHko,
2021; Cxuspenko, 1999; biruu Ta iH., 2013; biruu, 2017). YpaxoBytoun 11eii ¢akT, JOMUIBHO BU/II-
JIUTHU TIOHATTS JIIHTBOCOIIOKYIbTYpHOT komneTeH i (nami — JICKK). SIk Bimomo, TepMiH «KOMIIe-
TeHwis» (Big jariB. competere) 3anpoBakeHnii H. Xomcebkum 3 mocunanusM Ha B. ['ymOonbsara
y 3B’SI3KY 3 JIOCIIIJDKEHHSIM TIpo0sieM reHepaTuBHOT rpaMaruku. CriodaTKy BiH MMO3HA4YaB 3JaTHICTb,
HEOOXiHY 10 BUKOHAHHS MEBHOI MEPEBaKHO MOBHOI MIsUIBHOCTI B PiJIHIA MOBI. Xo4ya BapTO 3a3Ha-
YHTH, 10 €JUHOTO BU3HAUCHHS TEPMiHA «KOMYHIKaTHBHA KOMITETSHIIISD» TOCI HEMA€, OCKITIBKH MPe/I-
CTaBHHMKH PI3HUX Tajly3el 3HaHb IiIXOSTh IO ONMHUCY IBOTO TMOHATTS 3 MO3MIIIN BIACHUX IHTEPECIB
1 MIKPECIIOTh Yy HBOMY T€, III0 € HaWOIIBII CYTTEBUM s 1€l Hayku. ba3oro st popMyBaHHS
KOMYHIKaTHBHOT KOMITETEHIIIi € JIIHTBICTUYHA (MOBHA) KOMIIETEHIIIS, IKY MOKHA BU3SHAYUTH SIK 3/1aT-
HICTh PO3YMITH Ta MPOYKYyBaTH KOPEKTHI BUCIIOBIIIOBAHHS Pi3HUX PiBHIB 1 00CATIB 3 OMIOPOIO Ha 3]10-
OyTi 3HaHHS CHCTEMH MOBH Ta 11 ()yHKITIOHAJTbHO-MOBJICHHEBUX PI3HOBHU/IIB.

JICKK pa3om i3 JIHTBICTUYHOIO KOMIIETEHITIEI0 € 0a3010 111 (OpMyBaHHS KOMYHIKATHBHOI KOM-
nereHmii. Mu npuiimemo take Bu3HaueHHs JICKK: 1ie 3maTHicTh iHAMBIAQ 31HCHIOBATH MIKKYJIh-
TYpHY KOMYHIKaIlif0, III0 0a3ye€ThCsl HA 3HAHHSX JICKCHYHHUX OJMHUIL 3 HAI[lOHAIBHO-KYJIBTYPHOIO
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CEMaHTHKOIO Ta BMIHHI 3aCTOCOBYBATH iX y CHUTYaIIsIX MIKKYJIBTYPHOTO CIUIKYBaHHS; Ha BOJIOJIIHHI
COIIIOKYJIBTYPHO 3YMOBJICHMMH CIICHApisIMU Ta HaI[lOHAJIBHO-CIICIM(PIYHUMH MOJICTSIMHU TOBEAIHKH
3 BUKOPUCTAHHSM KOMYHIKaTMBHOI T€XHIKU, IPUHHSATOI B 1[Il €THOKYJIBTYpPi; HA BMiHHI BUKOPHUCTO-
ByBaTH ()OHOBI 3HAHHS (ICTOPUKO-KYJIBTYPHOTO, COIIIOKYIBTYPHOTO Ta €THOKYJIETYPHOTO (hOHIB) JIst
JOCSTHEHHS KyJbTYPHOTO IMOPO3yMiHHS 3 HOCisiMu MoBH. 3HaunMicTh JICKK BurummBae 3 ii GpyHkmii,
OCHOBHUMH 3 AKMX, Ha HAIl MOIJIS, €:

— I[IHHICHO OpIEHTOBAHA: BPAaXOBYIOUU TOH (akT, 1m0 Oy/b-sKe HAaBYaHHS OPIEHTYETHCS HA COIIi-
aJbHUHN XapaKTep 3MICTY LJIeH, BAPTO BBaXKaTH, 1110 pe3ynbraroM ¢hopmyBanHs JICKK mae OyTu 3mart-
HICTh y4YHS OpaTH y4acTh Y MDKKYJIBTYPHOMY CIIJIKYyBaHHI, sike (OpMye 0COOMCTICTh HA MEXKI JIBOX
(ab0 KUIBKOX) KYJIBTYp, IIO yBiOpasa B cebe MO3UTHBHUHN JAOCBIJ 1HIIOMOBHOI Ta BJIACHOI KYJIBTYP
1 371aTHA HE JIMIIIEe OpaTH ydacTh y M1ajio31 KyJbTyp, a i OCMUCIUTH iX B3a€EMO3B 30K, IIIHHOCTI Ta
JIIOZICbKY CYTHICTb;

— T3HABaJIBbHO-TYMaHICTHYHA, SIKA TIPOSBIISIETHCS Y MPUHHATTI KYJIBTYPH 1HIIIOTO HApOy Ta 6e3-
ocepeaHbOMY JIOCTYIII JI0 11 MIHHOCTEH, YCYHEHH1 CTepPEOTHITIB 1 3a0000HIB Ta popmMyBaHHI MO3H-
THBHOI YCTaHOBKM JI0 HApPOJy — HOCIS MOBH, a TaKOX Yy Ipua0aHHI OararcTpa, sike 30epiraerbcs
MOBOIO, III0 BUBYA€ETHCS;

— MOTHBYBaJIbHa (DYHKIIIS: SK BIJOMO, KpaiHO3HABYI Ta COIIOKYJIBTYPHI MaTepialid, Ha 0a3i SKuX
dbopmyetrbes JICKK, ctumyinroe Ta maBHUILye iHTEpEC A0 NMPEAMETa i MpoIiecy HaBYaHHS;

— perynastuBHa QyHkiis: chopmoana JICKK 3abesneuye amekBaTHe po3yMiHHS MOBU HOCIIB
MOBH, ii JIIHTBOCOIIIOKYJIBTYPHE OCMHUCJICHHS Ta KOPEKTHY (OpMY 1 3MICT BIIACHHX BHCJIOBIIOBaHb
YUHS, 1110 YCYBalOTh MOXKJIMBICTh «KYJIBTYPHOT'O IIOKY», TOOTO B MiJICYMKY — a/IEKBaTHE B3a€EMOPO3Y-
MIHHS YYaCHUKIB KOMYHIKQaTHBHOTO KYJIBTYDY.

JICKK, BHKOHYIOYM BJIACHI Ba)KJIMB1 (PYHKIIii, BIIrpae 3HAYHY pOJIb MPOGECIHHOI MiArOTOBKH
¢dimonoris. ®opmyroun JICKK y crynenTiB 3acobaMu iHO3eMHOI MOBH, MU 301IBIIYEMO iXHIH 0CO-
oucticauit norenmian (ITometyn, [Tupokenko, 2002).

Bianosigno no Bu3Hauenns JICKK mu Bke Bkazajau Ha TpU OCHOBHI aCHEKTH: JIIHTBICTHYHHH,
comianpHui Ta KynbTypHuid. ¥ camiit JICKK mMokHa yMOBHO BUAUIMTH TPU KOMIIOHEHTH: 1) JIIHTBO-
KpaiHO3HaBY1 3HAHHS Ta BMIHHSI; 2) COIIaIbHO-TICUXOJIOT1YHI 3HaHHS Ta BMIHHS; 3) KYJIBTYypOJIOTTYHI
3HaHHS Ta BMIHHSA. [1i1 TIHrBOKpaiHO3HABYMMU 3HAHHSIMH 1 BMIHHSAMH PO3yMIIOTHCS 3HAHHS MOBHUX
OJIMHUIIb 3 HAI[IOHAJIBHO-KYJIBTYPHOIO CEMaHTUKOIO, 3yMOBIICHOIO KYJIBTYPHO-ICTOPUYHUM PO3BU-
TKOM TOTO YH 1HIIIOTO €THOCY, 1 BMIHHSI OTPUMYBATH 3 HUX KYJIBTYPHO-ICTOPUYHY W HaIllOHAJIbHO-CIIe-
nudiuay iHGOpMAIifo, 0 30epiracTbCcsi HUMH, 1, HAPEIITi, BMIHHS BUKOPHCTOBYBATH 1€l Marepiai
B 1HIIIOMOBHOMY CITUIKYBaHHI. SIK BiJIOMO, IMOPS 3 KOMYHIKaTHBHOIO MOBa Ma€ KyMYJIATUBHY (DYHK-
11110, sSIKa MPOSIBIIIETHCSI B TOMY, III0 BOHA BigoOpaxkae, ¢ikcye Ta 30epirae iHdopmaiiiro npo HabyTy
JIOAMHOK0 JiicHOCTI. MoBa BimoOpakae 3aBAsKM KyMYJISTUBHIM (YHKII CTaH KyJIBTypU Ta MOXKE
OyTH BUKOpUCTAHUH sIK 11 mi3HaHHs. Byay4n KOMIIOHEHTOM 1yXOBHOI KyJIbTypH, MOBa Ma€ 3aCBOIOBa-
THCS B OTO BHUBUYCHHI, SIK 1 D€HOMEH KYJIBTypU. A BUBYEHHS KYJIBTYypPH, 3 IHIIOTO OOKY, mepeadoadae
3aCBOEHHS CUCTEMH IOHSATH, Y SKUX 3aKJIaJeHO OadyeHHs peajbHOCTI Ta aKyMYJIbOBAaHO KYJIBTYPHO
OpPIEHTOBAaHUM 3MICT CEMaHTHYHOI CTPYKTYpi CJIOBa, 110 € JkepenoMm ¢oHoBuX 3HaHb (Hikomaena,
2012). HarmionansHi 0COOIMBOCTI COPUHHATTS MIMCHOCTI Ta X MOBHOI peasi3allii mpU3BOAATH 10
PO301XKHOCTEHN HaIllOHATBHO-KYJIBTYPHHX 00pa3iB npu ¢hopMyBaHHI MOHATH. Lle 3yMOBIeHO pi3HUMU
yuHHUKaMH. Hanpukiaa, pi3HUM poO34WwICHYBaHHSIM JIHCHOCTI (paHOK, JI€Hb, BEYip, HIY, a aHTJIiH-
ChKOIO, KpIM morning, day, evening, night, me # forenoon, afternoon; pyka — hand, arm); po306ix-
HICTIO MIOHATIMHUX 0OCSTIB, KOJIM OJHOMY CJIOBY YKPaiHChKOi MOBH BiJIITOBIJIA€ I1ij1a JIGKCHYHA TpyTa
B aHDMMCHKIN 1 HaBMaku (Micue — place, seat, space, post, passage); pi3HOI HOMIHAIII€IO JTIHCHOCTI,
10 BigoOpa)kae HallOHAJIBHY CHelu(iKy B CIPUUHSTTI CBITY (IpoJiicok — snowdrop, Tabakepka —
snuff-box); TOBHOO BiJICYyTHICTIO B OZHI/ MOBI TUX YH IHIIUX MOHATH — TaK 3BaHI JIAKYHH (B aHTIIIH-
ChKill MOB1 HEMa€, HAMPHUKIIAJI, EKBIBAJICHTIB JI0 CIIIB 000a, 30wum, cuniil). TaKUMH € clioBa-pealtii.
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CoiomHrBICTUYHA TEOPisl MOBH, AOCIIKYIOYH MOBY B €IHOCTI 3 KYJbTYPOIO Ta CyCHUIbCTBOM,
TOOTO HOTO KyMYJISTUBHY (DYHKIIIIO, Ta€ 3MOTY OOIPYHTYBATH TE€3y PO MOXIJIMBICTH 1 HEOOX1THICTh
BIJTYYCHHS 30€peKeH01 MOBOIO iH(popMallii mpo KyJbTYpHOMOBHY cHiibHOTY. Lle 1 € Tak 3BaHuii Apy-
ruil (mepmuM CrocoOOoM BBaXKAEThCS 1H(QOPMAIIHHO-TEMATUYHUN Y CHEIIaJbHUX KypcaxX KpaiHo3-
HaBCTBa) — (1IOJIOTIYHUHN CIIOCIO O3HAMOMIICHHS 3 KpaiHOIO MOBH, 5IKa BUBUAETHCS, 110 PEaTi3ye€ThCs
B MPOIIECi OMMaHyBaHHSI MOBJICHHEBOI JIsUIBHOCTI ITi€1 MOBH, 3a SIKOT €KCTPAIIHTBICTUYHA COI[IOKYJIhb-
TypHa iH(OpMaIliss BUTATYETHCS 13 CAMHUX IHIIOMOBHHUX CTPYKTYpP — CIIiB, CJIOBOCIIONY4YEHb, (hpa3 i3
HaIllOHAJILHO-KYJIBTYPHOIO CEMAaHTUKOIO 1 HABITh TEKCTIB.

MoBHI OAMHMIII 3 HAI[IOHAJIBHO-KYJIETYPHOIO CEMaHTHKOIO OTPUMAaJIN B METOJUII Ha3By KpaiHO3-
HaBYoOi JIekcUKH. HarioHanbHO-KyIbTYypHA CEMaHTHKA TPOHU3YE BC1 MOBHI PiBHI: (HOHETHUYHUH, MOP-
(dbosoriyHnil, CUHTaKCUYHUH, JIekcnuyHuid. OgHaK BiIOMO, IO OAMHMIN (POHETHKO-IHTOHAIIIHHOTO,
MOP(OJIOTIYHOTO Ta CHHTAKCUYHOTO PiBHIB MAIOTBh JIUIIIE BCEPEANHI MOBHY CEMaHTHKY, SIKa ITOB’ s13aHa
3 I03aMOBHOIO JIMCHICTIO JIMIIIE OTTOCEPEAKOBAHO, TOOTO cami 1o coO1 BOHH, K MPaBUIIO, HEHTpaIbHI
CTOCOBHO HAITIOHAJIHOT KYJIBTYpH, aj€ X B)KUBAaHHS B TEKCTIi, YaCTOTHICTb, PO3IOIiJ, BUOIPKOBICTH,
¢byHKIIT Hafae M 3HAYEHHS] MPUXOBAHOTO HAlllOHAJIBHO-KYJIBTYPHOTO (DEHOMEHY, a SICKpaBO BUpa-
KEHUM COILIIOKYJIBTYPHUM TMOTEHI[IaJIOM, ONMaHyBaHHS SKOTO HacamIiepell Ja€ 3Mory chopMmyBaTu
JICKK, ma€ 1eKCUKO-CEMaHTHYHHUMA PiBEHb MOBH: CJIOBA, CTIHKI CJIOBOCTIONYYEHHSI, MOBH1 a)OpU3MH,
MIPUKA3KH TOILIO.

Hactynaum xommonenTom JICKK e corianbHO-TICHX0JIOT14HI 3HaHHS Ta BMiHHS. L5 ramy3s 3HaHb
Ta rpyra yMiHb MOXe OyTH YMOBHO TOJIiJICHa, 3 OTHOTO OOKY, Ha 3arajbHOJIOJACHKI Ta HaIlIOHAJILHO
crenrdivHi, a 3 IHOIOTO — Ha 3araJIbHOHAIIOHAJIBHI Ta 1HAMBiAyadbHI. [0 3araqbHUX COIliabHO-
MICUXOJIOTIYHUX 3HaHb Ta BMiHb HaJIeKaTh 3HAHHA IPO KpaiHy, a TaKOX CHUIKYBAaHHS Ta BOJIOAIHHSA
KOMYHIKaTMBHOIO TeXHiKoro. [li 3HaHHS Ta BMiHHS 1HAWB1I HAaOyBa€ sK IiJ Yac MEPBUHHOI (KUTTS
1 BUXOBaHHS JUTUHU B CiM’1) Ta BTOPUHHOI coriamizaltii (y CyCInuIbCTB1), TaK 1 Ha CIEHIAIbHUX Kyp-
cax PUTOPHKH, OPATOPCHKOT MAaCTEPHOCTI, TPEHIHTaX 31 CHIJIKYBaHHS TOIIIO.

OCKUIbKM HaIllOHAJIBHO-KYJIBTypHa crelrdika MOBHOI Ta HEMOBHOI KOMYHIKaIlii Haidacriimie
0a3yeThCs Ha YHIBEpCAJIbHUX 3HAHHSX 1 BMIHHSX II1€1 TPyIH (3araJilbHUX MPUHANMHI 1)1 €BpOTICH-
CBKOTO MPOCTOPY), TO BiA3HAYMMO OCHOBHI 3 HMX. 3HAHHSI ITPO CTPATETII0 Ta TAKTUKY CIUIKYBaHHS Ta
BOJIOJIIHHSI HUMU TPUITYCKAIOTh:

— BHUPa3HICTh MOBH (TOBOPUTH YiTKO 1 SICHO, BUKOPUCTOBYBATH PO3YMHO MIMIKY M KECTH, JOTPH-
MyBaTHUCS JUCTAHIIIT B CITIJIKYBaHHI);

— OpI€EHTAIIIO [OJI0 BUCIIOBIIOBAHHS (TOBOPHUTH, OPIEHTYIOUYHCH HA TEMY, BMITH ITOKa3aTH 3HAHHS
MpeaMeTa);

— Opi€HTAalliI0 HA ajpecara (BMITH 3p0O3yMITH HaMip HapTHEpa, OIIHUTHA HOTO COIIOKYIBTYPHHUI
3 Opi€HTAIlI€I0 Ha METY (BMITH a/ICKBaTHO BepOaJbHO BUCIOBUTH CBOI HAMIPH Ta METY);

— CaMOPETYJIAIII0 Ta PEeryssiiro ik (yMiTu 6auutu cede 3 60Ky, KpUTHYHO OIIIHIOBATH cede Ta
JIOMOTTHUCS TTOCTaBJICHOI METH, CTaTyC, BUSABUTH 3allIKaBJICHICTh Ta TaKT, BBIWIMBICTh Ta JAEJiKaT-
HICTB);

— KYJIBTYpY MOBH (YMITH BCTYIUTH B PO3MOBY, MPOAOBXKHTH, TEepepBaTd, 3aleBHUTH TOIIO,
a TaKOXXK YMITH BHCTYIIATH JIOTIYHO, SICHO, YITKO, 3B’S3HO TOIIO) 3HAHHS MPABUJI 1 TPAAUIIK CILIKY-
BaHH$, XapaKTePHUX JJIs 111€1 IHIIOMOBHOI KYJIBTYPH Ta BMIHHSI 1X 3aCTOCYBaHHS € HEB1J' €MHUM KOM-
nonentoM JICKK. HarionanbHO-KynbTypHa crienrdika MOBHOT KOMYHIKallii MICTUTh CUCTEMY (ak-
TOPIB, 110 3yMOBIIIOIOTH BIJIMIHHOCTI B OpraHi3aiiii, MeTogax ta opmax crmisikyBanHs. Lle comianpHi
YUHHUKH, KYJIBTYpHI Tpaauilii, cnenudiuyHi BepOabHI Ta HeBepOaabHI 3aCO0H, IO BHUSBISIOTHCS
B YMOBaxX MDKKYJIBTYPHOTO CIUIKYBaHHS Ta BPaXOBYIOThCS IMapTHEpaMu 3 koMmyHikarlii. P. Gioglioni
Ha3MBa€ TaKUX KOMYHIKAHTIB, SIKI HE MalOTh i€l cierudiky, ajie MaloTh IOCUTh PO3BUHEHY JIIHTBIC-
TUYHY KOMIIETEHIIII0, «KYJIBTYpHUMH MOHcTpaMm» (Gioglioni, 1972, p. 15).
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[Ipoanami3yBaBIIM ONKCaHI B HAYKOBIH JIITEpaTypi HAIlIOHATIBHI COLIAIBHO-TICUXOJIOTTYHI Ta JIiHT-
BOIIparMaTuyHi HOPMH ¥ MpaBJIa CITUIKYBaHHS, BIJOMI TAKOX IT1]] HA3BOKO HAI[lOHAJIHLHO-MOBJICHHE-
BOTO €THUKETY, MM JIMIIIJIM BUCHOBKY, IO JUIsl IOCATHEHHS MpakTHYHUX Iied ¢hopmyBanns JICKK
PEJIEeBAHTHUMU € COLIaJIbHO-TICUXOJIOTIYH] 3HAHHS T4 HOPMAaTHUBHO-aJalTUBHI BMIHHA IX 3aCTOCY-
BaHHs. /[0 HMX HajeXxaTh 3HAHHS TaK 3BaHMX Oe3meuHux TeM (safe topics) Ta 3HAHHS COIIOKYJIb-
TYpPHO 3yMOBJICHUX CIICHAPIiB Ta HaIlIOHAJILHO-CIEIU(IYHUX MOCIICH MOBeAIHKH. Jl0 HUX HaJlekKaTh
PUTYaIbHO-ETUKETHI i BepOaIbHO-ETUKETHI MpaBuUjia Ta HOPMH MOBEIIHKH B CTAHJIAPTHUX MOBHUX
CUTYyaIlisIX (CoIiaJbHUX KOHTAKTaX), CUTyaIliaX (DAKTUYHOTO CITUIKYBaHHS: TIPH 3yCTpidi, MPOIIaHHI,
3HAMOMCTBI, IMO/IaHHI, MPUBITAHHSIX, BUCIOBIIOBaHHI MPOXaHb, KPUTHKHU, TOJIKH, KOMIUTIMEHTIB Ta
peakIiii Ha HUX, y TeJeOHHIH pO3MOBI, TaKCl, pECTOPaHi, JOBIAKOBOMY OIOpO, ITPH 3M1MCHEHHI MTOKY-
MIOK TOWIO, y SIKUX BepOasibHa Ta HeBepOajbHa MOBEAIHKA JOCUTH KOPCTKO PErIaMEHTOBAHO COIli-
aJIbHO-MOBHUMH TPAAMIIISIMU Ta €TUKETOM. TaK, HApUKJIaa, 3T1JHO 3 aHIJIIHCHKUM MOBHUM €TUKETOM
HE MPUHHATO BITATH OJWH OIHOTO 3 odimiitHUMU cBaTaMu. OOMIHIOIOTHCS TPUBITAHHAMHU-TIO0AXKaH-
Hamu Junie Ha Pi3nBo ta HoBuii pik. BpydeHHs mogapyHka He CynpOBOKYETHCS TYYHUMH U IIHPO-
KHMH T00aKaHHSAMH, a JIMIIe KOPOTKUM MPUBITAHHAM 3aJI€KHO BiJl puBoAY. He3HaHHS HalllOHAJIBHO
3YMOBJICHOTO MIATEKCTY, III0 HA3WBA€THCS COIIOJIIHTBICTAMH «3aMOBUyBaHHs» (understatement),
MO’KE TIPU3BECTH 10 MIKKYIBTYPHUX HEMIOPO3yMiHb. Tak, HAPUKIIAd, YACTUM BUIIAIKOM HEIIOpPO3Y-
MIHHS MK THMH, XTO CIIUIKYETBCS, € 3aMpOIIeHHs. 3BUYai, XapaKTepHi I aHTJIIHCHKOTO CYCIiIhb-
CTBa, NepeadavyaroTh: 3po0JIeHe 3apOIIECHHS 1€ He € NIMCHUM 3alpOoIlICeHHSM, SKIIO B HHOMY HE
KOHKPETHU30BaHO JaTy, 4ac Ta MICIIe 3yCTpidi.

Onucyroun coliaibHO-MOBHI TPaMIII Ta HOPMHU 1 HABYAKOUU iX, HE MOXKHA 3a0yBaTH, II0 BOHU
He CcTaOLIbHI Ta 3MIHIOIOTHCSA 13 YacoM. Tak, HalpuKJaJ, peakilis Ha KOMIUIIMEHT B aHIIIMCHKOMY
coriymi (i €BpomeiicbkOMY IIPOCTOPI B3araji) nepeadadae KOPOTKY MOMAKY W 1HOII BUPAKEHHS 3310~
BosieHHs a00 3roau (Thank you). B ykpaiHChKOMY CyCIIJIBCTBI IIe IOHEAABHA TaKa PeaKIlis po3Ili-
HIOBaJIacs K HECKpOMHICTh. Crienudika HalllOHAJIbHO-MOBJICHHEBOTO €TUKETY 3yMOBJIEHA €TUYHUMHU
Ta CBITONISIIHUMH (haKTOpaMu W KOHICMIISIMHU IMIJDKY Ta TMPECTHYKHOCTI B KOHKPETHOMY COIiyMi
(Murphy, 1988).

BaxxnuBy posb y HallioHAIBHO-CTIIENU()IYHUX MOJIEIISIX TOBEAIHKH BIAIrpatoTh HeBepOaibHI 3ac00H
CIIJIKYBaHHS: XECTH, MMO3HM, MIMiKa, PyXH Tija, BUCIOBIIOBAHHS OOJWYYsI, CHMIITOMH JTyIIEBHOTO
ctany Tomo. Bubip Toro uu iHmoro HeBepOaIbHOTO 3ac00y CHIJIKYyBaHHS MPEICTABHUKOM 1HIIIOMOB-
HOTO COIlyMYy TOB’SI3aHHMH 13 CHUTYAIlI€I0 CHIJIKyBaHHS, CTATTIO, BIKOM, HAJIEKHICTIO 0 COIiaabHOT
rpymH TOILO.

BomnoninHg HalioHaabHO 3YMOBJICHOK) KOMYHIKaTUBHOIO TEXHIKOK MICTHTh 3HAHHS 3aco0iB
YOPaBIIHHS CIIJIKYBaHHSIM, HOPMATHBHOTO JJIS IIi€]l JIHTBOKYJIBTYpHOI criyibHOCTI (Boxkko, 2019).
e ¢popmynu BCTaHOBIEHHS Ta YIIPaBIiHHA KOHTAKTOM, BKJIIOUEHHS B KOMYHIKAIlil0, IEpepUBaHHS Ta
3aBepIICHHS ii, 3anuTy iH(OpMaIlii Ta ynpaBiiHH ii HAAXOHKEHHSIM, 3MIHU MpeaMeTa Ta/abo TeMu
CIIJIKYyBaHHs, BKJIFOUCHHSI 10 KOMYHIKAIIil TPeThOi 0COOM, MepeXOIICHHS 1HI1aTHBH, TPaBUJIa BUKO-
pHUCTaHHS nay3. 3BUYaiHO, Y HABYAJILHOMY CITUIKYBaHHI HEMOXKIIUBO MTEpe10aYnTH BCl KOMYHIKATHBHI
cuTyallii Ta 0OCTaBUHH, 110 MOXKYTh BUHUKHYTH B peanbHoMy criyikyBaHH1 (Collett, 1977). Tomy
Ha0araro Ba)KJIMBIIIE BKa3aTH TUM, XTO HABYAE€THCS Ha BIIIMIHHOCTI, JIGMOHCTPYIOUHU iX y mporeci
HABYaHHS, CIIOHYKAIOUH JI0 MOPIBHIHHS Ta aHajizy. KpiM Toro, TuM, XTO HABYa€THCSI, BAPTO 3aIPOIIO-
HYBaTH JIesKl MPUAOMH, K1 JTOMTOMOXYTh IMOI0JIATH JESIKI TPOOJIEMH B CUTYaIlIsIX MIKKYJIBTYPHOTO
CIIJIKyBaHHS. 3HAaHHS OCHOBHUX KOHTAKTHO PETY/IIOBAIBHUX 3aCO01B CIIJIKYBaHHS Ta BMIHHS KOPHUC-
TYBAaTUCS HUMU B CUTYallisIX MDKKYJIBTYPHOTO CIIUIKYBAaHHSI € METOIO BUKJIaJIaHHS 1HO3€MHOI MOBH,
opienroBanoi Ha ¢opmyBaHHs JICKK. BiabmiicTs 1uX KOMYHIKaTUBHUX CUTHAIIB € TOTOBUMH 3Ha-
KaMH, BOHH MOXYTh OyTH CHCTEMaTH30BaHi, 10paHi Ta 3aCBO€H1 YUHsAMH. J€110 MoJerye 3aBIaHHs
1 TOM (paxT, 110 AesiKa YaCTHHA IIbOTO KOMYHIKaTHBHOTO 1IHCTPYMEHTApPII0 Ma€ yHIBepCabHUM XapaK-
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tep. Hanpuknaa, maysa, 1110 BUHMKJIa HA MOMEHT PO3MOBH, IHTEPIPETYETHCA SIK HECXBAJICHHS 4H
He3rofy. A OCh CJI0Ba-3all0BHIOBAYI 1ay3 BXKE HAJIEKaTh /10 HAI[IOHANBbHOI cieliu(iKu, TOMY 1110 3a3BH-
yail B aHIIIACHKIN MOBI 111 (Ppa3y BAKOPUCTOBYIOTH SIK aDEKTUBHI 3aCO0M JIJIs1 OTPUMaHHS J1I01aTKOBOT
iH(dopMmartii, mpoTe BOHK MOXKYTh CIyT'yBaTH 3aco000M 3allOBHEHHS Tay3 y crijkyBaHHi (Let me see;
in fact; and another thing). OgHak sK110 May3a 3aTATHYJIACs, TO KOMyHIKaIlisl Moxe OyTH ImepepBaHa.

[le omaum ymoBHO BuAIeHHM HaMu KommoHeHTOM JICKK € kynbTyposoriuHi 3HaHHS Ta BMiHHS.
Jlo KyJbTypOJIOTIYHUX 3HaHb HAJIeXKaTh 3HAHHS ICTOPUKO-KYJIBTYPHOTO Tia, KYJIbTYpPHOTO (OHY,
€THOKYJIBTYpHOTO (pOHY ¥ ceMioTH4HOTrO (poHy. L{i 3HAHHSA TOMOMOXYTh YYHIO 3pO3yMITH Ta Ipa-
BWJIBHO BH3HAYHUTH SIK COLIOKYJIBTYPHUH CTAaTyC KOMYHIKaHTa, CHENu(iKy HOro >KHUTTA, TOCBinY,
TIOTJISIIIB, @ TAKOXK JTOCSATATH B3aEMOPO3YMIHHSI MIKKYJIBTYPHOMY CITUJIKYBaHHI i HABITh JOTYYHTHCS
710 KyJABTYPHUM IIHHOCTSAM KpaiHU JOCIIIXKYBaHOI MOBH Ta 30araTUTH BIACHUM KyJIbTYPHHI JOCBI.
I came iHTerpyBaHHs KYJIbTYpU B TE€OPIiIO Ta MPAKTUKY HAaBYAHHS 1HO3EMHHUX MOB 3aKJIa/1a€ OCHOBU
IIJIFOTOBKHA YYHS JI0 aJ€KBaTHOTO MDKKYJIBTYPHOTO CIUIKYBaHHS, IO € SIK METOI0, TakK 1 3ac000M
HapyaHHs. He MOkHa He BIJI3HAUUTH JIesAKl HEOE3MEKH, IKI BUHUKAIOTh y TIPOLIeCci HaBYaHHS I11]] 9ac
po6otu Haa M kommoHeHToM JICKK. ITpoGiema mi3HaHHS HAIlIOHAJIBHOTO XapaKTepy Yd MEHTaJli-
TETY B HaBYaJbHUX YMOBAX € BaXKKOIO Ta Maii’Ke HEpO3B’sA3HOI0. AJie ii pIllIeHHs], Ha IYMKY ACSKUX
nocmigaukiB (KpacHononbckuii, Tumakora, 2020), BUIA€TbCSI YMOBHO MOXIIMBUM, SKIIO CHOPMY-
BaTH B YYHIB 3arajibHE ySBJICHHS IIPO T€, K Pi3HI chepu 00’ €KTUBHOI MIMCHOCTI MEPEIOMITIOIOTHCS
y CBIJIOMOCTI MPEJCTAaBHUKIB PI3HUX BIKOBHX, COLIAJLHUX, MPOPECIHHUX TOIIO TPYN COIyMY, SK
dbopmyeTbes 115 CBiOMICTh. ToMy 3aBIaHHSM BHKJIa/ladya € He AEMOHCTpAllis YYHAIM MaKCUMaJlIbHO
MOBHO1 KapTHHH YY>KOTO CBITY (TOOTO KpaiHU MOBH, IT[0 BUBYAETHCS), a OpraHizaiis mporecy (op-
myBanHs JICKK, e npocte iHhopMyBaHHS YUHIB PO KpaiHy Ta il KyJIbTYpY, a IX CIIPUAHATTS 1010
Yy’K01 KYJIBTypH 1 PO3BUTOK Y HUX 3110HOCTEH Ta yMiHb BIAMOBIAHO 10 1i€l KynbTypu. [Iponec dop-
myBaHHs JICKK, inTerpoBanuii y 3arajpHUN HaBYAJIbHO-BUXOBHHH MPOIIEC, MA€ 0COOUCTICHO-IisTh-
HICHHI OPIEHTOBAHHMM XapakTep.
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Jdemyenko H. O. JIiHrBOCOLiOKYJbTYpHAa KOMIIETCHIisi — YACTHHA OCHOBHOI cTpaTerii
HABYAHHS MiKKYJIbTYPHOI KOMYHiKaLil

s crarts po3misimae mpobiaemMy JTIHTBOCOIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIlli, SKa € HeBiJ €eMHUM
KOMIIOHEHTOM Yy HaBYaHHI 1HO3EMHOI MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKalli, sIka 3apa3 pO3MISAAA€TbCs 5K
MeTa HaBuaHHi. HUHI Sk MeTa HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB BHCYBA€TbCS PO3BUTOK MIKKYJIBTYpPHOI
KOMIIETEHI[ii B Y4HIB 1 (OpMyBaHHS WLITICHOI KyIbTYpPHO-MOBHOI ocobuctocti. Lls mpoGnema
MOB’sI3aHa 3 aKTyasi3aliel0 KOMyHIKaTUBHOI JIIHTBOCOIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIII1, K01 3aiimanucs
SIK BITYUM3HSHI, TaK 1 3aKOPJJOHHI IIeJarOT¥ Ta HAyKOBLIL. Y CTaTTi pO3MISHYTO MOXKJIMBICTh BU3HAUEHHS
OKpeMHUX KOMITOHEHTIB JIHIBOCOLIOKYIbTypHOI KomnereHwii (nani — JICKK). Hamu npuiimaersces
take Bu3HaueHHs JICKK sk 3maTHiCTh 1HIMBiNA 3A1MCHIOBATH MIKKYJIBTYPHY KOMYHIKAIIIO, IO
0a3yeTbCsl Ha 3HAHHAX JIEKCUYHHUX OJIMHMIbL 3 HAIllOHAIbHO-KYJIBTYPHOIO CEMAaHTUKOIO Ta BMiHHI
3aCTOCOBYBaTH iX y CHUTyalliiX MDKKYJIBTYPHOTO CIIJIKyBaHHS; CIPSMOBAHICTh Ha BOJIO/AiHHI
COLIIOKYJIBTYPHO 3yMOBIIEHUMH CIIEHAPISIMU Ta HAI[lOHAJIbHO-CIIENU()IYHUMU MOJICTISIMU TTOBEIIHKH 3
BUKOPUCTAHHSIM KOMYHIKaTUBHOI TEXHIKH, IPUUHSTOT B LI ETHOKYJBTYPi; COIPSIMOBaHICTh Ha BMiHHI1
BUKOPHUCTOBYBATH (POHOBI 3HAHHS (ICTOPUKO-KYJIBTYPHOTO, COLIIOKYIBTYPHOTO Ta €THOKYJIBTYPHOTO
(OHIB) IS JOCATHEHHS KYJIBTYPHOTO IIOPO3yMiHHS 3 HOCisiMU MoBH. 3HauynlicTs JICKK Bumimusae 3
i pyHKIIIH, OCHOBHUMH 3 SIKHX €: IIIHHICHO Opi€HTAIl}{Ha; Mi3HABAJIbHO-TYMaHICTUYHA, MOTHBYBaJIbHA
Ta perynsatuBHa QyHkuis. Y camiit ICKK yMOBHO BU1JIEHO TpU KOMIOHEHTH: 1) IIHIBOKpaiHO3HABU1
3HAHHA Ta BMIHHS, 2) COLIaJbHO-TICUXOJIOTIYHI 3HAHHS Ta BMIHHS, 3) KyJIbTYypOJIOTIYHI 3HAHHS Ta
BMiHHs. Hactynaum komnonenTom JICKK e conianbHO-ICHXO0MOTI4YHI 3HaHHS Ta BMiHHSA. Lls ramys3p
3HaHb 1 TpyIa BMiHb MOe OyTH YMOBHO MOJiJIeHAa Ha 3aradbHOIIOACHKI Ta HAIIOHATBHO CHEeH(ivHi
i Ha 3aranpHOHAIIIOHANBHI W 1HAWBIAYyandbHI. /[0 3aradpbHUX COLIATBHO-TICUXOJIOTIYHUX 3HAHb Ta
BMiHb HaJIeXkaTh 3HAHHA PO KpaiHy, a TAKOXK CIIKYBAaHHs i BOJIOIIHHS KOMYHIKaTUBHOO TEXHIKOIO.
OCKUIbKM HalllOHAJIBHO-KYJIBTYpHA crienugika MOBHOI Ta HEMOBHOI KOMYHIKalli HaidacTiie
0a3yeTbCsl Ha yHIBEpCAJIbHUX 3HAHHSAX 1 BMIHHAX, TO OyJ0 BiA3HAY€HO TOJIOBHI 3 HUX. 3HAHHS PO
CTpATETiI0 Ta TAKTUKY CIUIKYBaHHS i BOIOIIHHS HUMH IPUITYCKAIOTh: BUPA3HICTh MOBH, OPI€HTAIIIIO
1110710 BUCJIOBJIIOBaHHS, OPIEHTALIII0 Ha aJjpecaTa, CaMOPETYIIALII0 Ta PeryJsIsLiio i, CTaTyC, KyJIbTypy
MOBH.

Kniouogi cnosa: NiHTBOCOLIOKYJIBTYpPHA KOMIIETEHIIS, HALlIOHAJBHO-KYJIBTYpPHAa CEMaHTHUKA,
KyJIbTypHa KOMYHIKAIlisl, COI1aJbHO-TICUXOJOTIYHI 3HaHHS, IIHHICHO Opi€HTaliifHa (YHKIIs,
KOTHITUBHO-TYMaHICTUYHA (DYyHKIIisl, MOTUBAIIHHA (PYHKIIiSI.

Demchenko N. O. Linguistic sociocultural competence is a part of the main strategy for
teaching intercultural communication

This article attacks the problem of linguistic sociocultural competence, which is an integral part of
teaching foreign intercultural communication. Nowdays it is considered as a goal of foreign language
skills training. Currently, the goal of teaching foreign languages is to develop intercultural competence
in students and form a holistic cultural and linguistic personality. This problem is associated with the
actualization of communicative linguistic-sociocultural competencies. Those issues have become one
of the important target in training foreign language competence of students both for Ukrainian and
foreign teachers and scientists. This connection can be clearly seen through the concept of linguistic
-sociocultural competence (LSCC). LSCC was accepted as the authorship of an individual to create
cross-cultural communication, which is based on some knowledge of lexical units containing national
cultural semantics and their substitution in situations of intercultural collaboration. It is important
to use background knowledge (historical-cultural, socio-cultural and ethno-cultural backgrounds) to
achieve cultural understanding with native language. The importance of LSCC bases on its functions.
The main ones are as follows: value orientation; cognitive-humanistic, motivating and regulatory
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function. There are three components in LSCC. They can be determined as: 1) linguistic knowledge
and skills; 2) social-psychological knowledge and skills; 3) cultural knowledge and skills. The next
component of LSCC is socio-psychological knowledge and skills. This group can be intelligently
divided into those that are nationally specific and those that are individual. The deepest socio-
psychological knowledge includes knowledge about the country, as well as the use of communication
technology. As a result, the national and cultural specificity of verbal and non-verbial communication
is most often based on universal knowledge and semantic meanings, which are significant for them.
Knowledge about the strategy and tactics of communication and speaking skills is assumed by them.
It should be taken into account that knowledge of the strategy and tactics of communication and
mastery of them presuppose expressiveness of language, orientation towards the statement, orientation
towards the addressee, self-regulation and regulation of actions, status, culture of speech.

Key words: linguistic-sociocultural competence, national-cultural semantics, cultural
communication, socio-psychological knowledge, value-oriented function, cognitive-humanistic
function, motivating function
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